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Účtovné obdobie od 01. 01. 2021 do 23. 11. 2021

Mimoriadna účtovná závierka

Názov právnickej osoby: AB Heating SK, s. r. o.

Sídlo: Bernolákova 1/A, 901 01 Malacky

Údaje o konsolidovanom celku: Účtovná jednotka nie je súčasťou konsolidovaného celku a nie je ani materskou

účtovnou jednotkou.

Priemerný prepočítaný počet zamestnancov: Účtovná jednotka nemá zamestnancov.

Účtovná závierka je zostavená za predpokladu, že účtovná jednotka nebude pokračovať vo svojej činnosti.

Účtovná jednotka zostavila mimoriadnu účtovnú závierku ku dňu svojho zániku. Účtovná jednotka bola

vymazaná z obchodného registra; dňom výmazu z obchodného registra bol 23. 11. 2021. Dôvodom výmazu

je ex offo výmaz, a to podľa § 768s ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. v znení neskorších predpisov; podľa § 768s 

ods. 2 písm. c) uvedeného zákona registrový súd vymaže z obchodného registra zapísané osoby, ktoré si

nesplnili povinnosť premeny základného imania zo slovenskej meny na euro ani do 1. decembra 2020.

Účtovná jednotka nepožiadala o obnovenie zápisu v obchodnom registri.

Spôsob oceňovania jednotlivých položiek majetku a záväzkov:

a) Dlhodobý nehmotný majetok obstaraný kúpou sa oceňuje ku dňu uskutočnenia účtovného prípadu obstarávacou

cenou. Obstarávacou cenou je cena, za ktorú sa majetok obstaral, a náklady súvisiace s jeho obstaraním.

Dlhodobý hmotný majetok obstaraný kúpou sa oceňuje ku dňu uskutočnenia účtovného prípadu obstarávacou 

cenou. Obstarávacou cenou je cena, za ktorú sa majetok obstaral, a náklady súvisiace s jeho obstaraním.

b) Zásoby obstarané kúpou sa oceňujú ku dňu uskutočnenia účtovného prípadu obstarávacou cenou. Obstarávacia

cena je cena, za ktorú sa zásoby obstarali, a náklady súvisiace s obstaraním zásob, napríklad prepravné náklady.

Zásoby obstarané vlastnou činnosťou sa oceňujú ku dňu uskutočnenia účtovného prípadu vlastnými nákladmi.

Vlastnými nákladmi pri zásobách vytvorených vlastnou činnosťou sú priame náklady vynaložené na ich obstaranie,

prípadne aj časť nepriamych nákladov, ktoré sa vzťahujú na obstaranie zásob. Účtovná jednotka pri oceňovaní

nedokončenej výroby používa skutočné priame náklady.

c) Pohľadávky pri ich vzniku sa oceňujú ku dňu uskutočnenia účtovného prípadu menovitou hodnotou. Menovitou

hodnotou je suma, na ktorú pohľadávka znie. Pohľadávky pri ich odplatnom nadobudnutí sa oceňujú ku dňu

uskutočnenia účtovného prípadu obstarávacou cenou. Obstarávacou cenou je cena, za ktorú sa pohľadávka

obstarala, a náklady spojené s jej obstaraním.

Pohľadávky vyjadrené v cudzej mene sa prepočítajú na eurá referenčným výmenným kurzom určeným a 

vyhláseným Európskou centrálnou bankou alebo Národnou bankou Slovenska v deň predchádzajúci dňu

uskutočnenia účtovného prípadu a v deň, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka. Prepočet poskytnutých

preddavkov ku dňu, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka, sa nevykoná.

d) Krátkodobý finančný majetok: Peňažné prostriedky v hotovosti, peňažné prostriedky na bankových účtoch a ceniny

sa oceňujú ku dňu uskutočnenia účtovného prípadu menovitou hodnotou. Menovitou hodnotou je cena, ktorá je

uvedená na peňažných prostriedkoch a ceninách.

e) Záväzky pri ich vzniku sa ku dňu uskutočnenia účtovného prípadu oceňujú menovitou hodnotou. Záväzky pri ich

prevzatí sa ku dňu uskutočnenenia účtovného prípadu oceňujú obstarávacou cenou. Menovitou hodnotou je

suma, na ktorú záväzok znie. Obstarávacia cena záväzku je cena, za ktorú sa záväzok obstaral, a náklady

súvisiace s jeho obstaraním. Záväzky vyjadrené v cudzej mene sa prepočítavajú na eurá referenčným výmenným

kurzom určeným a vyhláseným Európskou centrálnou bankou alebo Národnou bankou Slovenska v deň 

predchádzajúci dňu uskutočnenia účtovného prípadu a v deň, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka.

Prepočet prijatých preddavkov ku dňu, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka, sa nevykoná.

Rezervy sa oceňujú vo výške odhadu na riziká a straty na základe zásady opatrnosti.

Pôžičky a úvery pri ich vzniku sa ku dňu uskutočnenia účtovného prípadu oceňujú menovitou hodnotou.

f) Derivátové operácie sa v účtovnej jednotke nevyskytujú.
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Spôsob zostavenia odpisového plánu: Účtovná jednotka v účtovnom období nemala žiadny dlhodobý hmotný majetok

a ani dlhodobý nehmotný majetok.

Zmeny účtovných zásad a zmeny účtovných metód: V bežnom účtovnom období oproti bezprostredne predchádzajúcemu 

účtovnému obdobiu nenastali žiadne zmeny účtovných zásad a ani žiadne zmeny účtovných metód, ktoré by mali

vplyv na finančnú hodnotu majetku, záväzkov, základného imania a výsledku hospodárenia účtovnej jednotky.

Informácie o dotáciách: Účtovná jednotka nie je prijímateľom žiadnych dotácií.

Informácie o účtovaní významných opráv chýb minulých účtovných období: Účtovná jednotka neúčtovala významné

opravy chýb minulých účtovných období v bežnom účtovnom období, ktoré by mali vplyv na nerozdelený zisk minulých

rokov alebo na neuhradenú stratu minulých rokov.

Informácia o sume a dôvodoch vzniku jednotlivých položiek nákladov alebo výnosov, ktoré majú výnimočný rozsah

alebo výskyt: V účtovnej jednotke nevznikli náklady a ani výnosy s výnimočným rozsahom alebo výskytom typu

výnosov z predaja podniku, nákladov z dôvodu predaja podniku a ani typu škôd z dôvodu živelných pohrôm.

Informácie o záväzkoch: Účtovná jednotka nemá záväzky so zostatkovou dobou splatnosti dlhšou ako päť rokov.

V účtovnej jednotke nie sú zabezpečené záväzky.

Informácie o vlastných akciách: Vzhľadom na právnu formu účtovnej jednotky vlastné akcie sa nevyskytujú.

Informácia o tom, či účtovná jednotka vytvorila kapitálový fond z príspevkov podľa § 123 ods. 2 a 217a Obchodného

zákonníka v znení neskrorších predpisov: Účtovná jednotka nevytvorila kapitálový fond z príspevkov.

Informácie o orgánoch účtovnej jednotky: 

a) Pre členov štatutárneho orgánu, dozorného orgánu a iného orgánu účtovnej jednotky sa neposkytli žiadne záruky 

a ani iné zabezpečenia.

b) Členom štatutárneho orgánu, dozorného orgánu a iného orgánu účtovnej jednotky neboli poskytnuté žiadne pôžičky.

c) Podmienky poskytovania záruk a pôžičiek nie sú v účtovnej jednotke určené vzhľadom na ich neexistenciu.

d) V účtovnej jednotke neboli žiadne plnenia na súkromné účely pre členov štatutárnoho orgánu, dozorného orgánu

a ani iného orgánu účtovnej jednotky.

Informácie o povinnostiach účtovnej jednotky:

a) Účtovná jednotka nemá finančné povinnosti, ktoré sa nevykazujú v súvahe.

b) V účtovnej jednotke nie sú významné podmienené záväzky.

c) Účtovná jednotka nemá významné finančné povinnosti a ani významné podmienené záväzky.

d) Účtovná jednotka nemá významné finančné povinnosti a ani významné podmienené záväzky voči dcérskej účtovnej

jednotke a ani účtovnej jednotke s podstatným vplyvom (tieto formy účtovnej jednotky sa nevyskytujú).

e) Účtovná jednotka nemá povinnosti vyplývajúce z dôchodkových programov pre zamestnancov (tieto programy nie sú).

Informácie o udelení výlučného práva: Účtovnej jednotke nebolo udelené žiadne výlučné právo a ani osobitné právo, ktorým

by sa udelilo právo poskytovať služby vo verejnom záujme.
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